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1.
DARBĪBAS JOMA

Šie noteikumi attiecas uz:
1.1.
I daļa – 
īpašām modernizētām SNG sistēmām, kas paredzētas uzstādīšanai mehāniskajos transportlīdzekļos SNG izmantošanai to dzinējsistēmā

II daļa – 
īpašām modernizētām SDG sistēmām, kas paredzētas uzstādīšanai mehāniskajos transportlīdzekļos SDG izmantošanai to dzinējsistēmā
1.2.
Šos noteikumus piemēro īpašai transportlīdzekļu saimei, kurai piešķirts apstiprinājums, ja modernizēto sistēmu ražotājs saglabā visas sistēmas sākotnējos raksturlielumus.
1.3.
Šie noteikumi neattiecas uz procedūrām, pārbaudēm un apskatēm, kuru mērķis ir pārbaudīt modernizēto sistēmu pareizu uzstādīšanu transportlīdzekļos, jo šis jautājums ir tās Līgumslēdzējas valsts kompetencē, kurā ir reģistrēts transportlīdzeklis.
1.4.
Šie noteikumi attiecas uz modernizētajām sistēmām, kas paredzētas uzstādīšanai M un N kategorijas transportlīdzekļos.
Prasības dažādām kategorijām (M1, N1 un citām) noteiktas 2. līdz 7. punktā.
Pārveidotajam transportlīdzeklim joprojām jāatbilst visiem šo noteikumu nosacījumiem, saskaņā ar kuriem sākotnēji piešķirts apstiprinājums.
1.5.
Šajos noteikumos minētās drošības prasības attiecas uz visiem apstiprinātajiem transportlīdzekļiem.
Šajos noteikumos minētās emisijas prasības neattiecas uz transportlīdzekļiem, kas apstiprināti pirms Noteikumu Nr. 83 01. grozījumu sērijas prasību piemērošanas
. 

Transportlīdzekļiem, kas apstiprināti pirms Noteikumu Nr. 83 01. grozījumu sērijas prasību piemērošanas 1/, var piemērot valsts prasības.
 Šajos noteikumos minētās emisijas prasības neattiecas uz dzinējiem, kas apstiprināti pirms Noteikumu Nr. 49 02. grozījumu sērijas prasību piemērošanas
. 

Dzinējiem, kas apstiprināti pirms Noteikumu Nr. 49 02. grozījumu sērijas prasību piemērošanas 2/, var piemērot valsts prasības.
2.
DEFINĪCIJAS
2.1.
„SNG un SDG modernizētās sistēmas apstiprinājums” ir tādas modernizētās sistēmas tipa apstiprinājums, kuru uzstāda mehāniskajos transportlīdzekļos SNG vai SDG izmantošanai.
2.1.1.
Apstiprināta tipa īpaša modernizēta SNG sistēma var sastāvēt no vairākām sastāvdaļām, kas ir klasificētas un apstiprinātas saskaņā ar Noteikumu Nr. 67 01. grozījumu sērijas I daļu un lietošanas instrukciju par tās uzstādīšanu konkrētajā transportlīdzeklī.
2.1.2.
Apstiprināta tipa īpaša modernizētā SDG sistēma var sastāvēt no vairākām sastāvdaļām, kas ir klasificētas un apstiprinātas saskaņā ar Noteikumu Nr. 110 I daļu un lietošanas instrukciju par tās uzstādīšanu konkrētajā transportlīdzeklī.
2.1.3.
Transportlīdzekli uzskata par “vienas degvielas transportlīdzekli”, ja tas ir aprīkots ar degvielas tvertni, kuras tilpums ir ? 15 litri un kuru var izmantot tikai kā rezerves tvertni.
2.2.
„Apstiprināta tipa īpašas modernizētas SNG vai SDG sistēmas” ir sistēmas, kam neatšķiras šādi aspekti:
2.2.1.
modernizētās sistēmas ražotājs (atbildīgs par modernizētās iekārtas apstiprinājuma pieteikumu);
2.2.2.
tā paša ražotāja spiediena regulatora/tvaicētāja tips;
2.2.3.
tā paša ražotāja gāzes degvielas uzpildes sistēmas tips (t. i., indukcijas jaucējs, degvielas smidzinātāja iekārta, tvaika vai šķidruma, viena punkta vai daudzpunktu iesmidzināšanas sistēma utt.);
2.2.4.
tā paša ražotāja devēju un piedziņas mehānismu tipi;
2.2.5.
tā paša ražotāja drošības ierīces (t. i., drošības vārsta utt.) tips, ko vajadzības gadījumā pieprasa Noteikumu Nr. 67 01. grozījumu sērijā vai Noteikumos Nr. 110; 

2.2.6.
tā paša ražotāja degvielas tvertnes tips;
2.2.7.
tā paša ražotāja degvielas tvertnes piederumu tips;
2.2.8. degvielas tvertnes uzstādīšanas iekārtas;
Piezīme:
Attiecībā uz 2.2.5., 2.2.6., 2.2.7. un 2.2.8. punktu modernizētās iekārtas ražotājs uzstādīšanas instrukcijā kā aizstājamas vienības var minēt citas sastāvdaļas, kas iekļautas apstiprinājumā (sk. 7. punktu).
2.2.9.
tā paša ražotāja elektroniskās vadības ierīces tips;
2.2.10.
programmatūras pamatprincipi un sistēmas stratēģija; 

2.2.11.
uzstādīšanas instrukcija (sk. 7. punktu);
2.2.12.
tiešā lietotāja ekspluatācijas instrukcija (sk. 7. punktu).
2.3.
„Ražotājs” ir organizācija, kas var uzņemties tehnisku atbildību par SNG un SDG modernizēto sistēmu ražošanu un var pierādīt, ka tai ir vajadzīgās īpašības un līdzekļi, lai panāktu kvalitātes novērtējumu un ražojumu atbilstību.
2.4.
Šajos noteikumos „cilts transportlīdzeklis” gan attiecībā uz SNG, gan uz SDG sistēmu ir transportlīdzeklis, ko izvēlas kā transportlīdzekli, uz kura demonstrē noteikumu prasības un uz kuru attiecas transportlīdzekļu saimes locekļi.
2.4.1.
Saskaņā ar šiem noteikumiem „saimes loceklis” ir transportlīdzeklis, kas aprīkots ar modernizētas sistēmas tipu, par kuru iesniegts tipa apstiprinājuma pieteikums, un kam ar cilts transportlīdzekli ir šādi kopīgi būtiski raksturlielumi:
2.4.1.1.
a)
to ražo tas pats transportlīdzekļu ražotājs;
b)
tas klasificējams tai pašā M1, M2, M3, N1, N2 vai N3 kategorijā. N1 kategorijas transportlīdzekļi var būt tajā pašā M1 kategorijas transportlīdzekļu saimē (cilts transportlīdzeklis).
c)

uz to attiecas tie paši emisijas ierobežojumi;
d)
ja gāzes degvielas sistēmai ir centrāla uzskaite visam dzinējam – tā apliecinātā jauda ir robežās starp 0,7 un 1,15 reižu starpību ar cilts transportlīdzekļa dzinēju. Ja gāzes degvielas sistēmai ir atsevišķa uzskaites sistēma katram cilindram – tā apliecinātā jauda katram cilindram ir robežās starp 0,7 un 1,15 reižu starpību ar cilts transportlīdzekļa dzinēju;
e)
degvielas padeve un sadegšanas process (iesmidzināšana): tiešs vai netiešs, vienpunkta vai daudzpunktu;
f)
tam ir tā pati piesārņojuma kontroles sistēma:
-
uzstādīts tā paša tipa katalizators (trīsceļu, oksidēšanas, NOx)
-
gaisa iesmidzināšana (ir vai nav)
-
izplūdes gāzu recirkulācija (IGR) (ir vai nav)
Ja testējamais transportlīdzeklis nav aprīkots ar gaisa iesmidzināšanu vai izplūdes gāzu recirkulāciju (IGR), ir atļauti dzinēji ar šīm iekārtām.
2.4.1.2.
Ja apstiprinājums attiecas uz transportlīdzekļu saimi, kā aprakstīts 2.4.1.1. punktā, testus var veikt ar vismaz diviem transportlīdzekļiem (ar maksimālo un minimālo dzinēja jaudu), kurus izvēlas pēc vienošanās ar tehnisko dienestu, kas atbildīgs par apstiprināšanu.
Ja saimes transportlīdzekļu jaudas amplitūda ir mazāka nekā 10%, drīkst testēt tikai vienu transportlīdzekli.
2.4.1.3.
Attiecībā uz d) prasību: ja demonstrēšana parāda, ka divi gāzes degvielas transportlīdzekļi, neņemot vērā apliecināto jaudu, t. i., attiecīgi P1 un P2 (P1 < P2), varētu būt vienas saimes locekļi, un ja tos testē kā cilts transportlīdzekļus, par saimei piederīgiem uzskata transportlīdzekļus, kuru apliecinātā jauda ir starp 0.7*P1 un 1.15*P2.
2.5.
SNG modernizēto sistēmu sastāvdaļu definīcijas atrodamas Noteikumu Nr. 67 01. grozījumu sērijā.
2.6.
SDG modernizēto sistēmu sastāvdaļu definīcijas atrodamas Noteikumos Nr. 110.
3.
APSTIPRINĀJUMA PIETEIKUMS
3.1.
Īpašas modernizētas sistēmas apstiprinājuma pieteikumu iesniedz ražotājs vai viņa pienācīgi pilnvarots pārstāvis.
3.2.
Tam pievieno šādus dokumentus trijos eksemplāros un šādu informāciju:
3.2.1.
modernizētās sistēmas aprakstu, kas iekļauj visu ar to saistīto informāciju, tostarp katras tās sastāvdaļas apstiprinājuma numuru, kura attiecībā uz SNG sistēmu minēta šo noteikumu 3A pielikumā un attiecībā uz SDG sistēmau – šo noteikumu 3B pielikumā;
3.2.2.
tā cilts transportlīdzekļa (-u) aprakstu, uz kura tiks testētas šo noteikumu prasības;
3.2.3.
 tikai divu degvielu konfigurācijas gadījumā – visu pārveidojumu aprakstu, kas attiecas uz oriģinālo cilts transportlīdzekli;
3.2.4.
atbilstības pārbaudi ar precizējumiem, kas norādīti šo noteikumu 6. punktā.
3.3.
Lietošanas instrukcija modernizētās sistēmas uzstādīšanai transportlīdzeklī
3.4.
Tiešā lietotāja ekspluatācijas instrukcija 
3.5.
Īpašās modernizētās sistēmas paraugs, kas pareizi uzstādīts cilts transportlīdzeklī (-os).
4.
MARĶĒJUMI
4.1.
Īpašās modernizētās sistēmas paraugam (-iem), kas iesniegts(-i) tipa apstiprinājumam, pievieno plāksni ar modernizētās sistēmas ražotāja un tipa tirdzniecības nosaukumu un preču zīmi, kā norādīts 2A un 2B pielikumā.
4.2.
Visām modernizētajām sistēmām, kas uzstādītas transportlīdzeklī, kurš pieder saimei, kā norādīts 2. punktā, piestiprina plāksni, uz kuras ir apstiprinājuma numurs un tehniskās specifikācijas, kā prasīts 2A un 2B pielikumā. Šai plāksnei jābūt cieši piestiprinātai transportlīdzekļa virsmai, un uzrakstiem jābūt skaidri salasāmiem un neizdzēšamiem.
5.
Apstiprinājums
5.1.
Ja apstiprināšanai iesniegtās modernizētās sistēmas paraugs atbilst šo noteikumu 6. punkta prasībām, piešķir modernizētās sistēmas tipa apstiprinājumu.
5.2.
 Katram apstiprinātajam modernizētās sistēmas tipam piešķir apstiprinājuma numuru. Tā pirmie divi cipari (pašlaik 00 šo noteikumu sākotnējai redakcijai) norāda grozījumu sēriju, tostarp jaunākos būtiskos tehniskos grozījumus, kas izdarīti šajos noteikumos apstiprinājuma izdošanas laikā. Viena un tā pati Līgumslēdzēja puse nepiešķir to pašu apstiprinājuma numuru citam modernizētās sistēmas tipam.
5.3.
Par modernizētās sistēmas tipa apstiprinājumu, apstiprinājuma atteikumu vai attiecinājumu uz citu tipu atbilstoši šiem noteikumiem paziņo Nolīguma Līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 1A un 1B pielikuma paraugam.
5.4.
Kā norādīts 2A un 2B pielikumā, visām modernizētajām sistēmām līdzās 4.1. punktā norādītajai zīmei uz plāksnes uzspiež starptautisku apstiprinājuma marķējumu, kas atbilst saskaņā ar šiem noteikumiem apstiprinātajam tipam. Šī apstiprinājuma zīme sastāv no:
5.4.1.
apļa, kurā ir burts “E”, kam seko tās dalībvalsts pazīšanas numurs, kura piešķīrusi tipa apstiprinājumu
; 

5.4.2.
šo noteikumu numura, kam seko burts „R”, domuzīme un apstiprinājuma numurs pa labi no 5.4.1 punktā norādītā apļa. Apstiprinājuma numurs sastāv no modernizētās sistēmas tipa apstiprinājuma numura, kas parādās šim tipam paredzētajā paziņojuma veidlapā (sk. 5.2. punktu un 1A un 1B pielikumu) un pirms kura ir divi cipari, kas norāda šo noteikumu jaunāko grozījumu sēriju.

5.5.
Apstiprinājuma zīmei jābūt skaidri salasāmai un neizdzēšamai.
5.6.
Šo noteikumu 2A un 2B pielikumā doti paraugi apstiprinājuma marķējuma izkārtojumam uz iepriekš minētās plāksnes.
6.

 MODERNIZĒTO SISTĒMU SPECIFIKĀCIJAS 
6.1.
I DAĻA – SNG modernizētās sistēmas specifikācijas:
6.1.1.
Prasības īpašas iekārtas uzstādīšanai, lai izmantotu SNG transportlīdzekļa dzinējsistēmā
6.1.1.1.
SNG modernizētajai sistēmai jābūt vismaz šādām sastāvdaļām:
6.1.1.1.1.
sastāvdaļām, kas norādītas Noteikumu Nr. 67 01. grozījumu sērijā un kas noteiktas kā nepieciešamas;
6.1.1.1.2.
uzstādīšanas instrukcijai;
6.1.1.1.3.
tiešā lietotāja ekspluatācijas instrukcijai.
6.1.1.2.
SNG modernizētajā sistēmā var būt arī tādas sastāvdaļas, kas Noteikumu Nr. 67 01. grozījumu sērijā norādītas kā neobligātas.
6.1.1.3.
SNG modernizētajai sistēmai, kas uzstādīta transportlīdzeklī atbilstoši norādījumiem uzstādīšanas instrukcijā, jāatbilst Noteikumu Nr. 67 01. grozījumu sērijas uzstādīšanas prasībām. Attiecībā uz degvielas tvertnes piestiprināšanu Noteikumu Nr. 67 01. grozījumu sērijas prasības uzskata par izpildītām, ja ir izpildītas šo noteikumu 5. pielikuma prasības. 

6.1.2.
Gāzveida piesārņotāju un CO2 emisija (tikai M1 transportlīdzekļu kategorijai)
6.1.2.1.
Kā aprakstīts šo noteikumu 2. punktā, vienu SNG modernizētās sistēmas paraugu, kas uzstādīts cilts transportlīdzeklī atbilstoši šo noteikumu 2. punktam, iesniedz testēšanai, kas aprakstīta Noteikumos Nr. 83
 un Nr. 101, vai attiecīgā gadījumā – Nr. 49
. Maksimālās jaudas salīdzināšanas testam iesniedz arī transportlīdzekļus un/vai dzinējus, kā aprakstīts Noteikumos Nr. 85 attiecībā uz dzinējiem vai 6.1.3. punktā attiecībā uz transportlīdzekļiem.
6.1.2.2.
Dzinējam vajadzīgās degvielas prasības: degvielas tips, ko parasti izmanto dzinējs, var būt:
a)
tikai SNG;
b)
gan bezsvina benzīns, gan SDG;
(c)
gan etilēts benzīns, gan SNG;
(d) gan dīzeļdegviela, gan dīzeļdegviela un SNG.
6.1.2.3.
„Gāzveida piesārņotāji” ir:
i)
oglekļa oksīds;
ii)


ogļūdeņraži, kuru attiecība ir:
CH1,85
benzīnam
CH1,86
dīzeļdegvielai
CH2,52
SNG
CH (jādefinē)
divu veidu degvielai; 

iii)
slāpekļa oksīdi, ja pēdējais ir izteikts kā slāpekļa dioksīda (NO2) ekvivalents.
6.1.2.4.
Izplūdes gāzu emisija (M1 un M2 transportlīdzekļu kategorijai un CO2 emisija M1 transportlīdzekļu kategorijai):
Cilts transportlīdzekli(-us) iesniedz testam, kas norādīts Noteikumos Nr. 83, šādi 4/.
I tips: trīs izpūtēja emisijas mērījumi pēc aukstās palaišanas ar katru degvielu:
i)
standarta  benzīns,
ii)
standarta SNG A,
iii)
standarta SNG B.
CO, HC, NOx un HC + NOx emisiju aprēķina saskaņā ar Noteikumiem Nr. 83 4/. 

Transportlīdzeklim(-iem) ar standarta benzīnu jāatbilst robežlielumiem saskaņā ar transportlīdzekļa(-u) tipa apstiprinājumu, ieskaitot nolietojuma koeficientus, ko piemēro transportlīdzekļa(-u) tipa apstiprināšanas laikā.
Prasības attiecībā uz emisijām no transportlīdzekļa(-iem), kas aprīkoti ar modernizēto sistēmu un ar divām standarta gāzēm, uzskata par izpildītām, ja rezultāti par katru reglamentēto piesārņotājvielu (CO, HC+NOx) atbilst šādiem nosacījumiem:
1)
(MA + MB)/2 < 0.85S + 0.4G
2)
MA and MB < G


kur:
MA
ir vienas piesārņotājvielas (CO/HC/NOx) emisijas vidējais lielums 4/ vai divu piesārņotājvielu (HC + NOx) emisiju summa, ko iegūst trīs I tipa testos ar modernizēto sistēmu un ar SNG A;
MB
ir vienas piesārņotājvielas (CO/HC/NOx) emisijas vidējais lielums 4/ vai divu piesārņotājvielu (HC + NOx) emisiju summa, ko iegūst trīs I tipa testos ar modernizēto sistēmu un ar SNG B;
S
ir vienas piesārņotājvielas (CO/HC/NOx) emisijas vidējais lielums 4/ vai divu piesārņotājvielu (HC + NOx) emisiju summa, ko iegūst trīs I tipa testos ar standarta benzīnu;
G
ir vienas piesārņotājvielas (CO/HC/NOx) emisijas vidējais lielums 4/ vai divu piesārņotājvielu (HC + NOx) emisiju summa saskaņā ar transportlīdzekļa(-u) tipa apstiprinājumu, kas dalīti ar nolietojuma koeficientiem.
CO2 emisiju aprēķina saskaņā ar Noteikumiem Nr. 101 katram cilts transportlīdzeklim.
CO2 emisijas vidējo lielumu aprēķina šādi:
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benzīns
kur:
i
ir cilts transportlīdzekļu skaits (i = 1 līdz n);
CO2Ai
ir CO2 emisijas vidējais lielums, ko iegūst trīs I tipa testos ar modernizēto sistēmu un ar SNG A transportlīdzeklim Nr. i;
CO2Bi
ir CO2 emisijas vidējais lielums , ko iegūst trīs I tipa testos ar modernizēto sistēmu un ar SNG B transportlīdzeklim Nr. i;
CO2benzīns.i:
ir CO2 emisiju vidējais lielums, ko iegūst trīs I tipa testos ar standarta benzīnu transportlīdzeklim Nr. i.
CO2 emisijas vidējā lieluma un degvielas patēriņa attiecību aprēķina šādi:
KCO2 = CO2SNG / CO2benzīns
KPat = PatSNG / Patbenzīns
katram saimes transportlīdzeklim CO2 emisijas oficiālos lielumus reizina ar iepriekš norādītajām attiecībām.
6.1.2.5.
Izplūdes gāzu emisija (M2, M3, N2 un N3 transportlīdzekļu kategorijām)
Cilts dzinēju (-s) iesniedz testam, kas norādīts Noteikumos Nr. 49, šādi 5/.
5/ Saskaņā ar Noteikumu Nr. 49 grozījumu sēriju, kas ir spēkā dzinēja tipa sākotnējās apstiprināšanas laikā.
Emisijas mērījumi 13 režīmu ciklā ar katru degvielu:
i)
standarta dīzeļdegviela,
ii)
komerciāla SNG.
CO, HC, NOx un daļiņu emisiju aprēķina saskaņā ar Noteikumiem Nr. 49 5/.
Testa dzinējam(-iem) ar standarta dīzeļdegvielu jāatbilst tipa apstiprināšanas laikā piemērojamiem robežlielumiem saskaņā ar dzinēja(-u) tipa apstiprinājumu.
Prasības attiecībā uz emisijām no dzinēja(-iem), kas aprīkoti ar modernizēto sistēmu un ar SNG, uzskata par izpildītām, ja rezultāti par katru reglamentēto piesārņotāju (CO, HC, NOx un daļiņas) atbilst šādiem nosacījumiem:
1)
M < 0.85S + 0.4G;

2) M < G 
M
ir viena piesārņotāja emisijas lielums, ko iegūst 13 režīmu testā ar modernizēto sistēmu un ar SNG;
S
ir viena piesārņotāja emisijas lielums, ko iegūst 13 režīmu testā ar standarta dīzeļdegvielu;
G
ir viena piesārņotāja emisijas robežlielums saskaņā ar dzinēja(-u) tipa apstiprinājumu.
6.1.3.
Jaudas prasības

Cilts transportlīdzekli(-us) vai dzinēju(-us) iesniedz testam šādi:
6.1.3.1.
Vienu SNG modernizētās sistēmas paraugu, kas minēts šo noteikumu 2. punktā un kas uzstādīts cilts transportlīdzeklī(-os) vai cilts dzinējā(-os),  iesniedz 6.1.3.2. vai 6.1.3.3. punkta testa procedūrām.
6.1.3.2.
Šasijas dinamometra metode:
Maksimālo jaudu pie riteņiem mēra ar šasijas dinamometru katram transportlīdzeklim ar šādām degvielām:
i)
standarta benzīnu,
ii)
standarta SNG A vai B.
Izmērītajai jaudai ar SNG jābūt zemākai nekā ar benzīnu + 5 %.
Jaudas mērījumu vidējo vērtību aprēķina šādi:
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Dzinēja jaudas koeficientu aprēķina šādi:
Kjauda = JaudaLPG / Jaudabenzīns
Katram saimes transportlīdzeklim dzinēja jaudas oficiālos lielumus reizina ar iepriekš norādīto koeficientu.
6.1.3.3.
Dzinēja dinamometra metode:
Maksimālo jaudu kloķvārpstā saskaņā ar Noteikumiem Nr. 85 mēra ar dzinēja dinamometru katram cilts transportlīdzeklim(-iem) ar šādām degvielām:
i)
 komerciālu benzīnu vai dīzeļdegvielu,
ii)
komerciālu SNG.


Jaudas mērījumu vidējo vērtību aprēķina šādi:
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Dzinēja jaudas koeficientu aprēķina šādi:
Kjauda = JaudaSNG / Jaudabenzīns
Katram saimes transportlīdzeklim dzinēja jaudas oficiālos lielumus reizina ar iepriekš norādīto koeficientu.
6.2.
II DAĻA – SDG modernizētās sistēmas specifikācijas
6.2.1.
Prasības īpašās iekārtas uzstādīšanai transportlīdzekļa dzinējsistēmā, lai izmantotu saspiesto dabas gāzi (SDG)
6.2.1.1.
A SDG modernizētajā sistēmā jāiekļauj vismaz šādas sastāvdaļas:
6.2.1.1.1.
sastāvdaļas, kas norādītas Noteikumos Nr. 110 un noteiktas kā nepieciešamas;
6.2.1.1.2. uzstādīšanas instrukcija; 

6.2.1.1.3.
tiešā lietotāja ekspluatācijas instrukcija.
6.2.1.2.
SDG modernizētajā sistēmā var būt arī sastāvdaļas, kas Noteikumos Nr. 110 norādītas kā neobligātas.
6.2.1.3.
SDG modernizētajai sistēmai, kas uzstādīta transportlīdzeklī, kā iepriekš norādīts uzstādīšanas instrukcijā, jāatbilst Noteikumu Nr. 110 uzstādīšanas prasībām. Attiecībā uz degvielas tvertnes piestiprināšanu Noteikumu Nr. 110 prasības uzskata par izpildītām, ja ir izpildītas šo noteikumu 5. pielikuma prasības.

6.2.2.
Gāzveida piesārņotāju emisija un CO2 emisija (tikai M1 kategorijas transportlīdzekļiem)
6.2.2.1.
Vienu SDG modernizētās sistēmas paraugu, kas norādīts šo noteikumu 2. punktā un kas uzstādīts cilts transportlīdzeklī, iesniedz testa procedūrām, kas aprakstītas Noteikumos Nr. 834 un Nr. 101 vai attiecīgā gadījumā – Nr. 495.
Transportlīdzekļus un/vai dzinējus iesniedz arī maksimālās jaudas salīdzināšanas testam, kā aprakstīts Noteikumos Nr. 85 attiecībā uz dzinējiem vai 6.2.3. punktā attiecībā uz transportlīdzekļiem.
6.2.2.2.
Dzinējam vajadzīgās degvielas prasības, degvielas veids, ar kuru dzinējs parasti darbojas:
a)
tikai SDG
b)
gan bezsvina benzīns, gan SDG
c)
gan etilēts benzīns, gan SDG
d)
gan dīzeļdegviela, gan dīzeļdegviela un SDG

6.2.2.3.
„Gāzveida piesārņotāji” ir:
i)
oglekļa oksīds;
ii)
ogļūdeņraži, pieņemot koeficientu
CH1,85
benzīnam
CH1,86
dīzeļdegvielai
CH4
SDG
CH 
(jādefinē) divu veidu degvielai;
iii)
slāpekļa oksīdi, kur pēdējais ir izteikts kā slāpekļa dioksīda (NO2) ekvivalents.
6.2.4.
Izplūdes gāzu emisija (M1 un N1 transportlīdzekļu kategorijām un CO2 emisija M1 transportlīdzekļu kategorijai):
Cilts transportlīdzekli(-us) iesniedz testiem, kas norādīti Noteikumos Nr. 83 4/, šādi:
I tips: trīs izpūtēja emisijas mērījumi pēc aukstās palaišanas ar katru degvielu:
i)
standarta benzīnu,
ii)
standarta G2O degvielu,
iii)
standarta G25 degvielu.
CO, HC, NOx un HC + NOx emisiju aprēķina saskaņā ar Noteikumiem Nr. 83 4/.
Testa transportlīdzeklim(-iem) ar standarta benzīnu jāatbilst robežlielumiem saskaņā ar transportlīdzekļa(-u) tipa apstiprinājumu, ieskaitot nolietojuma koeficientus, ko piemēro transportlīdzekļa(-u) tipa apstiprināšanas laikā.
Prasības attiecībā uz emisijām no transportlīdzekļa(-iem), kas aprīkoti ar modernizēto sistēmu un ar divām standarta gāzēm, uzskata par izpildītām, ja rezultāti par katru reglamentēto piesārņotāju (CO, HC + NOx) atbilst šādiem nosacījumiem:
1)
(MG20 + MG25)/2 < 0.85S + 0.4G;
2)
MG20 un MG25 < G,
kur:
MG20
ir vienas piesārņotājvielas (CO/HC/ NOx)4 emisijas vidējais lielums vai divu piesārņotājvielu (HC + NOx) emisiju summa, ko iegūst trīs I tipa testos ar modernizēto sistēmu un ar degvielu G20;
MG25
ir vienas piesārņotājvielas (CO/HC/ NOx) 4/ emisijas vidējais lielums vai divu piesārņotājvielu (HC + NOx) emisiju summa, ko iegūst trīs I tipa testos ar modernizēto sistēmu un ar degvielu G25;
S 
ir vienas piesārņotājvielas (CO/HC/ NOx) 4/ emisijas vidējais lielums vai divu piesārņotājvielu (HC + NOx) emisiju summa, ko iegūst trīs I tipa testos ar standarta benzīnu;
G
ir vienas piesārņotājvielas (CO/HC/ NOx) 4/ emisijas robežlielums vai divu piesārņotājvielu (HC + NOx) emisiju summa saskaņā ar transportlīdzekļa tipa apstiprinājumu, kas dalīti ar nolietojuma koeficientiem.
CO2 emisiju aprēķina katram transportlīdzeklim saskaņā ar Noteikumiem Nr. 101.
CO2 emisijas vidējo lielumu aprēķina šādi:
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kur:
i
ir cilts transportlīdzekļa numurs (i = 1 līdz n)
CO2G20
ir CO2 emisijas vidējā vērtība, ko iegūst trīs I tipa testos ar modernizēto sistēmu un ar degvielu G20 transportlīdzeklim Nr. i
CO2G25
 ir CO2 emisijas vidējā vērtība, ko iegūst trīs I tipa testos ar modernizēto sistēmu un ar degvielu G25 transportlīdzeklim Nr. i
CO2 benzīns.i
ir CO2 emisijas vidējā vērtība, ko iegūst trīs I tipa testos ar standarta benzīnu transportlīdzeklim Nr. i.
CO2 emisijas un degvielas patēriņa attiecību aprēķina šādi:
KCO2 = CO2SDG / CO2 benzīns
KPat = PatSDG / Patbenzīns
Katram saimes transportlīdzeklim CO2 emisijas oficiālos lielumus reizina ar iepriekš norādīto koeficientu.
6.2.2.5.

Izplūdes gāzu emisija (M2, M3, N2 un N3 transportlīdzekļu kategorijām)
Cilts dzinēju(-s) iesniedz testiem, kas norādīti Noteikumos Nr. 49 5/, šādi:
5/ Saskaņā ar Noteikumu Nr. 49 grozījumu sēriju, kas ir spēkā dzinēja tipa sākotnējās apstiprināšanas laikā.
emisijas mērījumi 13 režīmu ciklā ar katru degvielu:
i)
standarta dīzeļdegvielu,
ii)
 komerciālo SDG 
CO, HC, NOx un daļiņu emisiju aprēķina saskaņā ar Noteikumiem Nr. 49 5/.
Testa dzinējam(-iem) ar standarta dīzeļdegvielu jāatbilst robežlielumiem saskaņā ar to dzinēja(-u) tipa apstiprinājumu, kurus izmanto tipa apstiprināšanas laikā.
Prasības attiecībā uz emisijām no dzinēja(-iem), kas aprīkoti ar modernizēto sistēmu un ar SDG, uzskata par izpildītām, ja rezultāti par katru reglamentēto piesārņotāju (CO, HC, NOx un daļiņas) atbilst šādiem nosacījumiem:
1)
M < 0.85S + 0.4G;
2)
M < G,
kur:
M
ir viena piesārņotāja emisijas lielums, ko iegūst 13 režīmu testā ar modernizēto sistēmu un ar SDG;
S
ir viena piesārņotāja emisijas lielums, ko iegūst 13 režīmu testā ar standarta dīzeļdegvielu;
G
ir viena piesārņotāja emisijas robežlielums saskaņā ar dzinēja(-u) tipa apstiprinājumu.
6.2.3.

Jaudas prasības
Cilts transportlīdzekli(-us) vai dzinēju(-us) iesniedz testiem šādi.
6.2.3.1.
Vienu SDG modernizētās sistēmas paraugu, kas minēts šo noteikumu 2. punktā un kas uzstādīts cilts transportlīdzeklī(-os) vai cilts dzinējā(-os),  iesniedz 6.2.3.2. vai 6.2.3.3. punktā minētajām testa procedūrām.
6.2.3.2.
Šasijas dinamometra metode
Maksimālo jaudu pie riteņiem mēra ar šasijas dinamometru katram cilts transportlīdzeklim ar šādām degvielām:
i)
standarta benzīnu,
ii)
standarta degvielu G20 vai G25.
Izmērītajai jaudai ar SDG jābūt zemākai nekā ar benzīnu + 5 %.
Jaudas mērījumu vidējo lielumu aprēķina šādi:
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Dzinēja jaudas koeficientu aprēķina šādi:

Kjauda = JaudaSDG / Jaudabenzīns
Katram saimes transportlīdzeklim dzinēja jaudas oficiālos lielumus reizina ar iepriekš norādīto koeficientu.
6.2.3.3.
Dzinēja dinamometra metode:
Maksimālo jaudu kloķvārpstā saskaņā ar Noteikumiem Nr. 85 mēra ar dzinēja dinamometru katram cilts transportlīdzeklim(-iem) ar šādām degvielām:
i)
 komerciālu benzīnu vai dīzeļdegvielu,
ii)
 komerciālu SDG.
Jaudas mērījumu vidējo lielumu aprēķina šādi:
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Dzinēja jaudas koeficientu aprēķina šādi:
Kjauda = JaudaSDG / Jaudabenzīns
Katram saimes transportlīdzeklim dzinēja jaudas oficiālos lielumus reizina ar iepriekš norādīto koeficientu.
7.
LIETOŠANAS INSTRUKCIJAS
7.1.
Lietošanas instrukcija modernizētās sistēmas uzstādīšanai transportlīdzeklī
7.1.1.
Darbības joma
Šā punkta mērķis ir minēt tās obligātās prasības, kam jābūt uzstādīšanas instrukcijā.
7.1.2.
Pamatstandartu saraksts
7.1.3.
Vispārīgas prasības
7.1.3.1.
Uzstādīšanas instrukcijas mērķis ir parādīt uzstādītājam, kā pareizi veikt procedūras, kas jāievēro, uzstādot SNG/SDG sistēmu.
7.1.3.2.
Uzstādīšanas instrukciju sagatavo modernizētās sistēmas ražotājs. 

7.1.3.3.
Uzstādīšanas instrukcija ir daļa no modernizētās sistēmas, un tāpēc tai jābūt iekļautai sistēmas komplektā.
7.1.3.4.
Uzstādīšanas instrukcijai, kas iekļauta komplektā, jābūt rakstītai tās valsts valodā, kurā piegādā pārbūvei paredzēto modernizēto sistēmu. 

7.1.3.5.
Uzstādīšanas instrukciju var iedalīt divās daļās.
I daļa –
i)
tās modernizētās sistēmas parauga apraksts, kas uzstādīta cilts transportlīdzeklim un iesniegta testiem un pārbaudēm iestādei, kas piešķir tipa apstiprinājumu;
ii)
to sastāvdaļu saraksts, ko kā alternatīvu norāda modernizētās sistēmas ražotājs.


II daļa – 
i)
 uzstādīšanas instrukcija attiecībā uz visiem transportlīdzekļiem, kas ir attiecīgā cilts transportlīdzekļa saimē.
7.1.3.6.
Lietošanas instrukcijas I daļa jāiesniedz iestādei, kas piešķir tipa apstiprinājumu.
7.1.3.7.
Lietošanas instrukcijas II daļa jāglabā modernizētās sistēmas ražotājam uz laiku, ko nosaka saskaņā ar iestādi, kas piešķir tipa apstiprinājumu. 

7.1.4.

Uzstādīšanas instrukcijas saturs
7.1.4.1.

Modernizētās sistēmas apraksts
7.1.4.1.1.
Modernizētās sistēmas apstiprinājuma numurs
7.1.4.1.2.
Transportlīdzekļa ražotājs(-i)
7.1.4.1.3.
Transportlīdzekļa kategorija
7.1.4.1.4.
Transportlīdzekļa tips
7.1.4.1.5.
Dzinēja tips
7.1.4.1.6.
Dzinēja darba tilpums
7.1.4.1.7.
Transmisijas tips
7.1.4.1.8.
Transportlīdzekļa modelis
7.1.4.1.9.
Pārbūvei paredzētās modernizētās sistēmas tips (SNG vai SDG)
7.1.4.1.10.
Montāžas instrukcijas numurs
7.1.4.1.11.
Modernizētās sistēmas vispārējā uzbūve, norādot šādu informāciju par katru sastāvdaļu:
a)
identifikācijas numurs,
b)
ražotāja kods,
c)
tipa apstiprinājums (ja ir),
d)
tvertnēm: tilpums/ražotājs/tips/derīguma termiņš vai aizstāšanas datums. 

7.1.4.1.12.
To ierīču rasējumi, kas paredzētas tvertnes uzstādīšanai transportlīdzeklī
7.1.4.2.

Uzstādīšanas instrukcija
7.1.4.2.1.
Visu sastāvdaļu montāžas instrukcija kopā ar detalizētām shēmām vai fotogrāfijām, kas skaidri parāda atsevišķu sastāvdaļu izkārtojumu dzinēja nodalījumā.
7.1.4.2.2.
Instrukcija, kas parāda precīzu vietu, kur uzstādītājam jānovieto modernizētās sistēmas tipa apstiprinājuma plāksne (ietverta sistēmas komplektā). 

7.1.4.2.3.
Detalizēta elektriskās sistēmas instalācijas shēma, kas ietver mehāniskās sastāvdaļas, pie kurām pievieno vadus.
7.1.4.2.4.
Shēma, kurā parādīts elektrisko sastāvdaļu izkārtojums dzinēja nodalījumā, detalizēti parādot elektroinstalācijas izvietojumu. 

7.1.5.

Pienācīga montāžas pārbaude
7.1.5.1.

Uzstādīšanas instrukcijā ietver detalizētas procedūras un darbības, kuras jāievēro uzstādītājam, lai pārbaudītu, vai sistēma ir samontēta drošai darbībai un nodrošinātu atbilstību uzstādīšanas instrukcijai.
7.1.6.

Palaišanas kārtība
7.1.6.1.
Uzstādīšanas instrukcijā ietver palaišanas darbības, kuras jāpilda uzstādītājam.
7.1.7.

Apkopes norādījumi
7.1.7.1.
Uzstādīšanas instrukcijā ietver tehniskās apkopes grafiku, kurā tiks norādīta visa parastā apkope (tips), kas jāveic gan atsevišķām sastāvdaļām, gan visai sistēmai to kalpošanas laikā (laiks kilometros, ko veic transportlīdzeklis).
7.1.7.2.
Uzstādīšanas instrukcijā norāda speciālās zināšanas, kas vajadzīgas sistēmas uzstādīšanai/apkopei.
7.1.8.

Sistēmas darbības traucējumi
7.1.8.1.
Uzstādīšanas instrukcijā norāda darbības, kas jāveic sistēmas darbības traucējumu gadījumā.
7.1.9.

Diagnosticēšana
7.1.9.1.
Ja diagnosticējošā sistēma ir iekļauta sistēmas komplektā, uzstādīšanas instrukcijā ietver detalizētu diagnosticējošās sistēmas un to koriģējošo darbību aprakstu, kuras var veikt darbības traucējumu gadījumā.
7.2.
Tiešā lietotāja ekspluatācijas instrukcija
7.2.1.
Darbības joma
Tiešajam lietotājam paredzētās LPG/CNG sistēmu ekspluatācijas instrukcijas obligātās prasības. 
7.2.2.
Vispārīgas prasības
7.2.2.1.
Lietotāja instrukcijas mērķis ir informēt tiešo lietotāju par uzstādīto SNG/SDG sistēmu raksturlielumiem un drošības pazīmēm.
7.2.2.2.
Lietotāja instrukciju sagatavo modernizētās sistēmas ražotājs.
7.2.2.3.
Sistēmas ražotājs iekļauj visu informāciju, kas vajadzīga SNG/SDG sistēmu pareizai izmantošanai un drošai darbībai.
7.2.2.4.
Lietotāja instrukciju uzskata par sistēmas neatņemamu daļu, un tāpēc to piegādā kopā ar SNG/SDG sistēmām.
7.2.4.5.
Lietotāja instrukciju raksta tās valsts valodā, kurā sistēma ir piegādāta.
7.2.4.6.
Lietotāja instrukcijā dod norādi uz tā ražojuma tipu, versiju un ražošanas gadu, uz kuru tā attiecas.
7.2.4.7.
Sniedz informāciju par būtiskiem ārkārtējiem apkārtējās vides apstākļiem.
7.2.5.

Tiešā lietotāja ekspluatācijas instrukcijas  saturs
7.2.5.1.
Tehniskās specifikācijas
Lietotāja instrukcijā jābūt vismaz šādai informācijai:
a)
darbības raksturlielumi
b)
veiktspēja normālos darbības apstākļos
c)
ārkārtēji apkārtējās vides apstākļi
7.2.5.2.
Drošības instrukcija
Lietotāja instrukcijā sniedz brīdinājumus par draudiem veselībai un drošībai, kurus klasificē šādi: 

(a)
IETEIKUMI sistēmas optimālai izmantošanai
(b)
UZMANĪBA attiecībā uz iespējamām problēmām nepareizas izmantošanas dēļ
(c)
BRĪDINĀJUMS par kaitējumu personām vai mantām neatļautu procesu gadījumā
Ja izmanto drošības simbolus, tiem jāatbilst starptautiskajai sistēmai, SI sistēmai, un to mērķim jābūt skaidri norādītam lietotāja instrukcijā.
Lietotāja instrukcijā norāda atbilstošās darbības, kuras jāveic, ja transportlīdzekli pārkrāso un novieto karstās žāvēšanas kabīnē.
7.2.5.3.
SNG/SDG sistēmu apraksts
Apraksta visu SNG/SDG sistēmu sastāvdaļu mērķi, lietošanu un funkciju.
7.2.5.4.
SNG/SDG sistēmu pirmā lietošana un noregulēšana
Lietotāja instrukcijā ietver visu tiešajam lietotājam vajadzīgo informāciju par sākotnējo piestrādi un/vai sistēmas noregulēšanu vajadzības gadījumā.
7.2.5.5.
SNG/SDG sistēmu darbība
7.2.5.5.1.
SNG/SDG sistēmu uzpildīšana
Lietotāja instrukcijā norāda to darbību secību, kas vajadzīgas SNG/SDG tvertņu uzpildīšanai. Sevišķa vērība jāpievērš maksimālajam uzpildīšanas līmenim, kas SNG ir 80 %.
7.2.5.5.2.
Pārslēgšanās norise
Lietotāja instrukcijā, norādot darbību secību, apraksta metodi, kā pārslēgties no vienas degvielas uz otru.
7.2.5.5.3.
Manuālo vārstu atvēršana/aizvēršana
Ja ir uzstādīti manuālie vārsti, lietotāja instrukcijā norāda pareizu to darbināšanas kārtību. 

7.2.5.5.4.
Līmeņa rādītājs
Lietotāja instrukcijā nosaka līmeņa rādītāja atrašanās vietu, piemēram, uz kontrolmērinstrumentu paneļa vai tvertnes. Tā nolasīšanas iekārtai jābūt izskaidrotai lietotājam, pievēršot īpašu uzmanību 80 % uzpildīšanas līmenim SNG gadījumā.
7.2.5.5.5.
Tehniskā apkope
Ja vajadzīga apkope, lietotāja instrukcijā nosaka veicamās apkopes biežumu un veidu. 

7.2.5.5.6.
Bojājumi un remonts
Lietotāja instrukcijā norāda, kādas darbības jāveic sistēmas bojājuma gadījumā.
Ja sistēma ir aprīkota ar diagnosticēšanas sistēmu, lietotāja instrukcijā apraksta šo sistēmu un norāda veicamās darbības.
7.2.5.5.7.
Ražojuma nodošana metāllūžņos
Lietotāja instrukcijā sniedz pienācīgu norādījumu par piesardzības pasākumiem, kas jāveic, kad sistēma jāizņem no transportlīdzekļa.
8.
Modernizētās sistēmas apstiprinājuma pārveidojums un attiecinājums uz citu tipu<
8.1.
Par katru pārveidojumu, kas izdarīts tādas īpašas iekārtas uzstādīšanā, kas paredzēta saspiestas dabasgāzes izmantošanai transportlīdzekļa dzinējsistēmā, paziņo iestādei, kas piešķīrusi modernizētās sistēmas apstiprinājumu. Šī iestāde var vai nu:
8.1.1.
uzskatīt, ka izdarītajiem pārveidojumiem nevar būt vērā ņemamas negatīvas sekas un ka jebkurā gadījumā modernizētā sistēma joprojām atbilst prasībām,  vai arī
8.1.2.
par testu veikšanu atbildīgajam tehniskajam dienestam pieprasīt papildu testa protokolu.
8.2.
Abos gadījumos, kas aprakstīti 8.1.1. un 8.1.2. punktā, iestādi norāda atjauninātajā uzstādīšanas instrukcijā.
8.3.
Par apstiprinājumu vai apstiprinājuma atteikumu, norādot izmaiņas, paziņo 1958. gada Nolīguma Līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus, ievērojot kārtību, kas noteikta 5.3. punktā.
8.4.
Kompetentā iestāde, kas izsniedz apstiprinājuma attiecinājumu uz citu tipu, šādam attiecinājumam piešķir sērijas numuru un informē par to citas 1958. gada Nolīguma Līgumslēdzējas puses, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot paziņojuma veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 1.A un/vai 1.B pielikuma paraugam.
9.
RAŽOJUMU ATBILSTĪBA
Ražošanas procesu atbilstībai jābūt saskaņā ar to, kas noteikts Nolīguma 2. papildinājumā (E/ECE/324 - E/ECE/TRANS/505/Rev.2).
10.
SANKCIJAS PAR RAŽOJUMU NEATBILSTĪBU
10.1.
Apstiprinājumu, kas piešķirts modernizētās sistēmas tipam atbilstoši šiem noteikumiem, var atsaukt, ja netiek ievērotas 9. punktā noteiktās prasības.
10.2.
Ja Nolīguma Līgumslēdzēja puse, kas piemēro šos noteikumus, atsauc apstiprinājumu, ko tā iepriekš piešķīrusi, tā nekavējoties par to paziņo pārējām Līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot paziņojuma veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 1.A un/vai 1.B pielikuma paraugam.
11.
RAŽOŠANAS PILNĪGA IZBEIGŠANA
11.1.
Ja apstiprinājuma turētājs pilnīgi izbeidz ražot modernizētās sistēmas tipu, kas apstiprināts saskaņā ar šiem noteikumiem, viņš to paziņo iestādei, kas piešķīrusi apstiprinājumu. Saņemot attiecīgo paziņojumu, šī iestāde paziņo par to pārējām 1958. gada Nolīguma Līgumslēdzējām pusēm, kas piemēro šos noteikumus, izmantojot paziņojuma veidlapu, kas atbilst šo noteikumu 1A un/vai 1B pielikuma paraugam.
12.
Par atbilstības testu veikšanu atbildīgo tehnisko dienestu un administratīvo IESTĀŽU nosaukumi un adreses
12.1.
 Šā nolīguma Līgumslēdzējas puses, kuras piemēro šos noteikumus, paziņo Apvienoto Nāciju Organizācijas sekretariātam par apstiprinājuma pārbaužu veikšanu atbildīgo tehnisko dienestu un to administratīvo iestāžu nosaukumus un adreses, kuri piešķir apstiprinājumu un kuriem jānosūta citās valstīs izdotās paziņojuma veidlapas, ar ko apliecina apstiprinājumu, tā attiecinājumu uz citu tipu, atteikumu vai atsaukumu. 
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1.A pielikums
PAZIŅOJUMS
(maksimālais izmērs: A4 (210 x 297 mm))
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Izdeva:
Administratīvās iestādes nosaukums:
......................................

......................................

......................................



par:

/
APSTIPRINĀJUMA PIEŠĶIRŠANU
APSTIPRINĀJUMA ATTIECINĀJUMU UZ CITU TIPU
APSTIPRINĀJUMA ATTEIKUMU
APSTIPRINĀJUMA ATSAUKUMU
RAŽOŠANAS PILNĪGU IZBEIGŠANU
attiecībā uz SNG modernizētās iekārtas tipu atbilstoši Noteikumiem Nr. 115
Apstiprinājums Nr.: .................



Attiecinājums Nr.: .................

1.
attiecīgā SNG modernizētā iekārta
Tvertne
Tvertnes piederumi 2/
80  procentu slēguma vārsts
Līmeņa rādītājs
Spiediena samazināšanas vārsts (iztukšošanas vārsts)
Spiediena samazināšanas ierīce (drošinātājs)
Tālvadības darba vārsts ar pārplūdes vārstu
Ar SNG degvielas sūkni/bez SNG degvielas sūkņa 2/
Multivārsts ar šādiem piederumiem: .............................................

ventilācijas korpuss
 Enerģijas padeves ievads (sūknis/piedziņas mehānismi) 2/
Degvielas sūknis 2/
Iztvaicētājs/spiediena regulators 2/
Noslēgšanas vārsts 2/
Pretvārsts 2/
Gāzes caurules spiediena samazināšanas vārsts 2/
Darba savienojums 2/
Elastīga šļūtene 2/

Tālvadāma iepildīšanas vieta 2/

Gāzes iesmidzināšanas iekārta jeb smidzinātājs 2/

Gāzes devas vienība 2/

Gāzes jaucējs 2/
Elektroniskais vadības bloks 2/
Spiediena/temperatūras sensors 2/
SNG filtra vienība 2/
2.
Tirdzniecības nosaukums vai preču zīme: ..................................
3.
Ražotāja nosaukums un adrese:
4.
Ražotāja pārstāvja nosaukums un adrese, ja vajadzīgs:

....................................................................................................................................

5.
Iesniegts apstiprinājumam:
6.
Par apstiprinājuma testu veikšanu atbildīgais tehniskais dienests:

....................................................................................................................................

7.
Minētā dienesta izsniegtā protokola datums:
8.
Minētā dienesta izsniegtā protokola Nr.:
9.
Apstiprinājums piešķirts/atteikts/attiecināts uz citu tipu/atsaukts 2/
10.
Attiecinājuma iemesls(-i) (ja vajadzīgs)
11.
Transportlīdzekļu tipi, kuros var uzstādīt modernizēto sistēmu (M1 un N1 kategorijas), vai transportlīdzekļu tipi, kuros var uzstādīt modernizēto sistēmu (citu kategoriju transportlīdzekļi), un vajadzības gadījumā CO2 un jaudas koeficienti (sk. šī pielikuma papildinājumu)
.....................................................................................................................................

11.1.
Emisijas prasības:
Noteikumu Nr. 83 ….. grozījumu sērija 
, apstiprinājums A/B/C 2/
Noteikumu Nr. 49 ..... grozījumu sērija 3/
12.
Vieta:
13.
Datums: ..................................
14.
Paraksts:
15.
Pieteikumam vai apstiprinājuma attiecinājumam pievienotie dokumenti pieejami pēc pieprasījuma.
1.A pielikums - papildinājums
PAPILDINĀJUMS paziņojumam attiecībā uz SNG modernizēto iekārtu saskaņā ar Noteikumiem Nr. 115
(Apstiprinājuma Nr.
Attiecinājuma Nr.)
1.
Transportlīdzekļi, uz kuriem testē modernizēto iekārtu:
Transportlīdzekļa Nr.:
1
2
n

Marka:




Tips:




Dzinējs:




Jauda




Kategorija:




2.
Testa rezultāti:
CO2SNG /CO2 benzīns koeficients: 2/ .................................................................................


JaudaSNG /Jauda benzīns (vai dīzeļdegviela) koeficients: ...................................................................

3.
Transportlīdzekļu tips(-i), kuriem modernizētā iekārta ir piemērota:
Degviela.
Benzīns (vai dīzeļdegviela)

SNG

Transportlīdzekļa tips
Dzinēja tips
Jauda
kW
CO2
g/km

Jauda
kW
CO2
g/km 2/





























1.B pielikums
PAZIŅOJUMS
(maksimālais izmērs: A4 (210 x 297 mm))
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NAME OR TRADE MARK:

VAPORIZER / REGULATOR
GAZ FUELLING SYSTEM
SAFETY DEVICE
CONTAINER




izdeva: Administratīvās iestādes nosaukums:
......................................

......................................

......................................



par:


APSTIPRINĀJUMA PIEŠĶIRŠANU
APSTIPRINĀJUMA ATTIECINĀJUMU UZ CITU TIPU
APSTIPRINĀJUMA ATTEIKUMU
APSTIPRINĀJUMA ATSAUKUMU
RAŽOŠANAS PILNĪGU IZBEIGŠANU
attiecībā uz SDG modernizētās iekārtas tipu atbilstoši Noteikumiem Nr. 115
Apstiprinājuma Nr.
Attiecinājuma Nr.
1.
SDG iekārta, ko veido:

Tvertne

Tvertnes piederumi 2/
Līmeņa vai spiediena rādītājs
Spiediena samazināšanas vārsts (iztukšošanas vārsts)
Tālvadības automātiskais vārsts ar pārplūdes vārstu
Spiediena samazināšanas ierīce (drošinātājs)
Hermētisks korpuss

Spiediena regulators 2/
Automātisks vārsts 2/
Kontrolvārsts 2/
Lokana degvielas padeves līnija vai šļūtene 2/
Iepildīšanas vienība 2/
Gāzes/gaisa jaucējs (smidzinātājs)
Gāzes plūsmas regulētājs
Gāzes/gaisa jaucējs (karburators)
Elektroniskais vadības bloks 2/
Spiediena/temperatūras sensors 2/
SDG filtrs 2/
2.
Tirdzniecības nosaukums vai preču zīme 


3.
Ražotāja nosaukums un adrese 


4.
Ražotāja pārstāvja nosaukums un adrese, ja vajadzīgs 


5.
Iesniegts apstiprinājumam 


6.
Par apstiprinājuma testu veikšanu atbildīgais tehniskais dienests 


7.
Minētā dienesta izsniegtā protokola datums 


8.
 Minētā dienesta izsniegtā protokola Nr. 


9.
Apstiprinājums piešķirts/atteikts/attiecināts/atsaukts 2/ 


10.
Attiecinājuma iemesls(-i) (ja vajadzīgs) 


11.
Transportlīdzekļu tipi, kuros var uzstādīt modernizēto sistēmu (M1 un N1 kategorijas), vai transportlīdzekļu tipi, kuros var uzstādīt modernizēto sistēmu (citu kategoriju transportlīdzekļi), un vajadzības gadījumā CO2 un jaudas koeficienti (sk. šī pielikuma papildinājumu) 


11.1.
Emisijas prasības:
Noteikumu Nr. 83 ….. grozījumu sērija
, apstiprinājums A/B/C 2/

Noteikumu Nr. 49 ..... grozījumu sērija 3/
12.
Vieta: 


13.
Datums: 


14.
Paraksts: 


15.
Pieteikumam vai apstiprinājuma attiecinājumam pievienotie dokumenti pieejami pēc pieprasījuma.
1.B pielikums - papildinājums
Papildinājums paziņojumam attiecībā uz 
SDG modernizētO iekārtu saskaņā ar Noteikumiem Nr. 115
(Apstiprinājuma Nr.
Attiecinājuma Nr.)
1.
Transportlīdzekļi, uz kuriem testē modernizēto iekārtu:
Transportlīdzekļa Nr.:
1
2
n

Marka:




Tips:




Dzinējs:




Jauda




Kategorija:




2.
Testa rezultāti:
CO2SDG /CO2 benzīns koeficients: 2/ .........................................................................


JaudaSDG /Jauda benzīns (vai dīzeļdegviela) koeficients: ...........................................................

3.
Transportlīdzekļu tips(-i), kuriem modernizētā iekārta ir piemērota:
Degviela.
Benzīns (vai dīzeļdegviela)

SDG

Transportlīdzekļa tips
Dzinēja tips
Jauda
kW
CO2
g/km

Jauda
kW
CO2
g/km 2/





























2.A pielikums
SNG modernizētās sistēmas tipa apstiprinājuma zīmes izkārtojums
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a = 8 mm min.
Šī apstiprinājuma zīme, kas piestiprināta SNG modernizētās sistēmas plāksnei, norāda, ka tā ir apstiprināta Itālijā (E3) atbilstoši Noteikumiem Nr. 115 ar numuru 000000. Simbols "#" norāda SNG modernizēto sistēmu, apstiprinājuma numura pirmie divi cipari norāda, ka apstiprinājums piešķirts saskaņā ar Noteikumu Nr. 115 sākotnējās redakcijas prasībām.

 nosaukums vai PREČU zīme
TIPS
Datums
IZTVAICĒTĀJS/REGULATORS
GĀZES UZPILDĪŠANAS SISTĒMA

DROŠĪBAS IEKĀRTA

TVERTNE

Iepriekš attēloto plāksni ar apstiprinājuma zīmi un tehnisko informāciju par modernizēto sistēmu stingri jāpiestiprina uz transportlīdzekļa virsmas.
2.B pielikums
SDG modernizētās sistēmas tipa apstiprinājuma zīmes izkārtojums

a = 8 mm min
Šī apstiprinājuma zīme, kas piestiprināta SDG modernizētās sistēmas plāksnei, norāda, ka tā apstiprināta Itālijā (E3) atbilstoši Noteikumiem Nr. 115 ar numuru 000000. Simbols "*" norāda SDG modernizēto sistēmu, apstiprinājuma numura pirmie divi cipari norāda, ka apstiprinājums piešķīrts saskaņā ar Noteikumu Nr. 115 sākotnējās redakcijas prasībām.


 nosaukums vai PREČU zīme
TIPS
Datums
IZTVAICĒTĀJS/REGULATORS
GĀZES UZPILDĪŠANAS SISTĒMA

DROŠĪBAS IERĪCE

TVERTNE

Iepriekš attēloto plāksni ar apstiprinājuma zīmi un tehnisko informāciju par modernizēto sistēmu stingri jāpiestiprina uz transportlīdzekļa virsmas.
3.A pielikums
Pilns informācijas saraksts transportlīdzeklim uzstādītās SNG modernizētās sistēmas tipa apstiprināšanai
1.
Cilts transportlīdzekļa apraksts
1.1.
Ražotāja nosaukums un adrese 


1.2.
Kategorija un identifikācijas tips


1.3.
Šasijas identifikācijas numurs


1.4.
Sertifikācijas numurs


1.5.
Iekšdedzes dzinēja identifikācijas tips


1.5.1.
Darbības princips un termodinamiskais cikls


1.5.2.
Dabiska velkme vai uzpūtes iekārta


1.5.3.
Pārvietojums 


1.5.4.
Katalizatora sistēmas tips 


1.5.5.
Aizdedzes sistēmas tips 


2.
SNG modernizētās sistēmas apraksts
2.1.
Tirdzniecības nosaukuma vai preču zīmes turētājs 


2.2.
Identifikācijas tips 


2.3.
Rasējums/plūsmkartes uzstādīšanai transportlīdzeklī 


2.4.
Iztvaicētājs/spiediena regulators(-i)2
2.4.1.
Marka(s)


2.4.2.
Tips(-i) 


2.4.3.
Sertifikācijas numurs 


2.4.4.
Identifikācija 


2.4.5.
Rasējumi 


2.4.6.
Galveno regulēšanas punktu skaits: 


2.4.7.
Apraksts, kā veic regulēšanu galvenajos regulēšanas punktos 


2.4.8.
Regulēšanas punktu skaits, dzinējam darbojoties tukšgaitā 


2.4.9.
Apraksts, kā veic regulēšanu regulēšanas punktos, dzinējam darbojoties tukšgaitā  


2.4.10.
Citas regulēšanas iespējas: ja tādas ir, tad kādas (apraksts un rasējumi) 


2.4.11.
Darbības spiediens(-i): 2/ 
kPa
2.5.
Jaucējs: ir/nav 

2.5.1.
Skaits 


2.5.2.
Marka(-s) 


2.5.3.
Tips(-i)


2.5.4.
Rasējumi 


2.5.5.
Uzstādīšanas vieta (iekļauts rasējums(-i)) 


2.5.6.
Regulēšanas iespējas: 


2.5.7.
Darbības spiediens(-i): 2/ 
kPa
2.6.
Gāzes devas vienība: ir/nav 1/
2.6.1.
Skaits 


2.6.2.
Marka(-s) 


2.6.3.
Tips(-i) 


2.6.4.
Rasējumi 


2.6.5.
Uzstādīšanas vieta (iekļauts rasējums(-i))


2.6.6.
Regulēšanas iespējas: 


2.6.7.
Darbības spiediens(-i): 2/
kPa
2.7.
Gāzes iesmidzināšanas iekārta jeb smidzinātājs 2/ ir/nav 1/
2.7.1.
Marka(-s) 


2.7.2.
Tips(-i) 


2.7.3.
Identifikācija 


2.7.4.
Darbības spiediens(-i): 2/
kPa
2.7.5.
Uzstādīšanas rasējumi 


2.8.
Elektroniskās vadības bloks
2.8.1.
Marka(-s) 


2.8.2.
Tips(-i) 


2.8.3.
Uzstādīšanas vieta 


2.8.4.
Regulēšanas iespējas: 


2.9.
SNG tvertne
2.9.1.
Marka(-s) 


2.9.2.
Tips(-i) (iekļauti rasējumi) 


2.9.3.
Tvertņu skaits 


2.9.4.
Tilpums
litros
2.9.5.
SNG degvielas sūknis tvertnē: ir/nav 1/ 


2.9.6.
Sertifikācijas numurs 
 

2.9.7.
Tvertnes uzstādīšanas rasējumi 


2.10.
SNG tvertnes piederumi
2.10.1.
80 procentu slēguma vārsts:
2.10.1.1.
Marka(-s)


2.10.1.2.
Tips(-i)


2.10.1.3.
Darbības princips: pludiņš/cits 1/ (iekļauts apraksts vai rasējumi)
2.10.2.
Līmeņa rādītājs:
2.10.2.1.
Marka(-s) 


2.10.2.2.
Tips(-i) 


2.10.2.3.
Darbības princips: pludiņš/cits 1/ (iekļauts apraksts vai rasējumi)
2.10.3.
Spiediena samazināšanas vārsts (iztukšošanas vārsts)
2.10.3.1.
Marka(-s) 


2.10.3.2.
Tips(-i) 


2.10.4.
Spiediena samazināšanas ierīce (drošinātājs)
2.10.4.1.
Marka(-s) 


2.10.4.2.
Tips(-i) 


2.10.5.
Tālvadības darba vārsts ar pārplūdes vārstu
2.10.5.1.
Marka(-s) 


2.10.5.2.
Tips(-i) 


2.10.6.
Multivārsts: ir/nav 1/
2.10.6.1.
Marka(-s) 


2.10.6.2.
Tips(-i) 


2.10.6.3.
Multivārsta apraksts (iekļauti rasējumi) 


2.10.7.
Ventilācijas korpuss: 


2.10.7.1.
Marka(-s) 


2.10.7.2.
Tips(-i) 


2.10.8.
Enerģijas padeves ievads (degvielas sūknis/piedziņas mehānismi) 2/
2.10.8.1.
Marka(-s) 


2.10.8.2.
Tips(-i) 


2.10.8.3.
Rasējumi 


2.11.
Degvielas sūknis (SNG): ir/nav 1/
2.11.1.
Marka(-s) 


2.11.2.
Tips(-i) 


2.11.3.
SNG tvertnē iebūvēts sūknis: ir/nav 1/
2.11.4.
Darbības spiediens(-i): 2/
kPa
2.12.
Slēgvārsts/pretvārsts/gāzes caurules spiediena samazināšanas vārsts: 
ir/nav 1/
2.12.1.
Marka(-s) 


2.12.2.
Tips(-i) 


2.12.3.
Apraksts un rasējumi 


2.12.4.
Darbības spiediens(-i): 2/
kPa
2.13.
Iepildīšanas vieta: 1/

2.13.1.
Marka(-s) 


2.13.2.
Tips(-i) 


2.13.3.
Apraksts un rasējumi
2.14.
Lokana degvielas šļūtene(-s)/caurules:
2.14.1.
Marka(-s) 


2.14.2.
Tips(-i) 


2.14.3.
Apraksts 


2.14.4.
Darbības spiediens(-i): 2/
kPa
2.15.
Spiediena un temperatūras sensors(-i): 1/

2.15.1.
Marka(-s) 


2.15.2.
Tips(-i) 


2.15.3.
Apraksts 


2.15.4.
Darbības spiediens(-i): 2/
kPa
2.16.
SNG filtra vienība 2/ 1/

2.16.1.
Marka(-s) 


2.16.2.
Tips(-i) 


2.16.3.
Apraksts 


2.16.4.
Darbības spiediens(-i): 2/
kPa
2.17.
Darba savienojums(-i) (vienas degvielas transportlīdzeklim bez rezerves sistēmas): 1/

2.17.1.
Marka(-s) 


2.17.2.
Tips(-i) 


2.17.3.
Apraksts un uzstādīšanas rasējumi
2.18.
Apsildes sistēmas savienojums ar SNG sistēmu (atļauts M2 un M3 transportlīdzekļu kategorijai) ir/nav 1/
2.18.1
Marka(-s) 


2.18.2.
Tips(-i) 


2.18.3.
Uzstādīšanas apraksts un rasējumi 


2.19.
Papildu dokumenti
2.19.1.
SNG iekārtas un apraksts par to, kā notiek katalizatora fiziskā aizsardzība , pārslēdzot no benzīna padeves uz SNG padevi vai otrādi.
2.19.2.
Sistēmas izvietojums (elektriskie savienojumi, spiediena izlīdzināšanas šļūtenes utt.)
2.19.3.
Simbola rasējums
2.19.4.
Regulēšanas dati
2.20.
Dzesēšanas sistēma: (ar šķidrumu/gaisu) 1/
2.20.1.
Sistēmas apraksts/rasējumi attiecībā uz SNG iekārtu
3.B pielikums
Pilns informācijas saraksts transportlīdzeklim uzstādītās SDG modernizētās sistēmas tipa apstiprināšanai
1.
Cilts transportlīdzekļa apraksts
1.1.
Ražotāja nosaukums un adrese 


1.2.
Kategorija un identifikācijas tips 


1.3.
Šasijas identifikācijas numurs 


1.4.
Sertifikācijas numurs 


1.5.
Iekšdedzes dzinēja identifikācijas tips 


1.5.1.
Darbības princips un termodinamiskais cikls 


1.5.2.
Dabiska velkme vai uzpūtes iekārta 


1.5.3.
Pārvietojums 


1.5.4.
Katalizatora sistēmas tips 


1.5.5.
Aizdedzes sistēmas tips 


2.
SDG modernizētās sistēmas apraksts
2.1.
Tirdzniecības nosaukuma vai preču zīmes turētājs


2.2.
Identifikācijas tips 


2.3.
Rasējums/plūsmkartes uzstādīšanai transportlīdzeklī 


2.4.
Spiediena regulators(-i)
2.4.1.
Marka(-s) 


2.4.2.
Tips(-i)


2.4.3.
Sertifikācijas numurs 


2.4.4.
Identifikācija 


2.4.5.
Rasējumi 


2.4.6.
Galveno regulēšanas punktu skaits: 


2.4.7.
Apraksts, kā veic regulēšanu galvenajos regulēšanas punktos 


2.4.8.
Regulēšanas punktu skaits, dzinējam darbojoties tukšgaitā 


2.4.9.
Apraksts, kā veic regulēšanu regulēšanas punktos, dzinējam darbojoties tukšgaitā 


2.4.10.
Citas regulēšanas iespējas: ja ir, tad kādas (apraksts un rasējumi) 


2.4.11.
Darbības spiediens(-i):2
kPa
2.5.
Gāzes/gaisa jaucējs (karburators) ir/nav

2.5.1.
Skaits 


2.5.2.
Marka(-s) 


2.5.3.
Tips(-i) 


2.5.4.
Rasējumi 


2.5.5.
Uzstādīšanas vieta (iekļauts rasējums(-i))


2.5.6.
Regulēšanas iespējas 


2.5.7.
Darbības spiediens(-i): 2/
kPa
2.6.
Gāzes plūsmas regulētājs: ir/nav 1/
2.6.1.
Skaits 


2.6.2.
Marka(-s) 


2.6.3.
Tips(-i) 


2.6.4.
Rasējumi 


2.6.5.
Uzstādīšanas vieta (iekļauts rasējums(-i)) 


2.6.6.
Regulēšanas iespējas


2.6.7.
Darbības spiediens(-i): 2/
kPa
2.7.
Gāzes/gaisa jaucējs (smidzinātājs): ir/nav 1/
2.7.1.
Marka(-s)


2.7.2.
Tips(-i)


2.7.3.
Identifikācija 


2.7.4.
Darbības spiediens(-i): 2/
kPa
2.7.5.
Uzstādīšanas rasējumi


2.8.
Elektroniskās vadības bloks
2.8.1.
Marka(-s)


2.8.2.
Tips(-i)


2.8.3.
Uzstādīšanas vieta


2.8.4.
Regulēšanas iespējas


2.9.
SDG tvertne
2.9.1.
Marka(-s)


2.9.2.
Tips(-i) (iekļauti rasējumi)


2.9.3.
Tvertņu skaits


2.9.4.
Kopējais tilpums 
litri
2.9.5.
Sertifikācijas numurs


2.9.6.
Tvertnes uzstādīšanas rasējumi


2.10.
SDG tvertnes piederumi
2.10.1.
Līmeņa vai spiediena rādītājs:
2.10.1.1
Marka(-s)


2.10.1.2.
Tips(-i)


2.10.2.
Spiediena samazināšanas vārsts (iztukšošanas vārsts):
2.10.2.1.
Marka(-s)


2.10.2.2.
Tips(-i)


2.10.3
Spiediena samazināšanas ierīce (drošinātājs):
2.10.3.1.
Marka(-s)


2.10.3.2
Tips(-i)


2.10.4.
Tālvadības automātiskais vārsts ar pārplūdes vārstu:
2.10.4.1.
Marka(-s)


2.10.4.2.
Tips(-i)


2.10.5.
Hermētisks korpuss:
2.10.5.1.
Marka(-s)


2.10.5.2.
Tips(-i)


2.11.
Automātiskais vārsts/kontrolvārsts: ir/nav 1/
2.11.1.
Marka(-s)


2.11.2.
Tips(-i)


2.11.3.
Apraksts un rasējumi


2.11.4.
Darbības spiediens(-i): 2/
kPa
2.12.
Iepildīšanas vienība: 1/

2.12.1.
Marka(-s)


2.12.2.
Tips(-i)


2.12.3.
Apraksts un rasējumi


2.13.
Lokanas padeves degvielas līnijas vai šļūtene(-s):
2.13.1
Marka(-s)


2.13.2.
Tips(-i)


2.13.3.
Apraksts


2.13.4.
Darbības spiediens(-i): 2/
kPa
2.14.
Spiediena un temperatūras sensors(-i): 1/

2.14.1.
Marka(-s)


2.14.2.
Tips(-i)


2.14.3.
Apraksts


2.14.4.
Darbības spiediens(-i): 2/
kPa
2.15.
SDG filtrs: 1/

2.15.1.
Marka(-s)


2.15.2.
Tips(-i)


2.15.3.
Apraksts


2.15.4.
Darbības spiediens(-i): 2/
kPa
2.16.
Darba savienojums(-i) (vienas degvielas transportlīdzeklim bez rezerves sistēmas): 1/

2.16.1.
Marka(-s)


2.16.2.
Tips(-i)


2.16.3.
Apraksts un uzstādījuma rasējumi


2.17.
Apsildes sistēmas savienojums ar SDG sistēmu (atļauts tikai M2 un M3 transportlīdzekļu kategorijai) ir/nav 1/
2.17.1.
Marka(-s)


2.17.2.
Tips(-i)


2.17.3.
Apraksts un uzstādīšanas rasējumi


2.18.
Papildu dokumenti
2.18.1.
SDG iekārtas un apraksts, kā notiek katalizatora fiziskā aizsardzība, pārslēdzot no benzīna padeves uz SDG padevi vai otrādi.
2.18.2.
Sistēmas izvietojums (elektriskie savienojumi, spiediena izlīdzināšanas šļūtenes utt.)
2.18.3.
Simbola rasējums
2.18.4.
Regulēšanas dati
2.19.
Dzesēšanas sistēma: (ar šķidrumu/gaisu) 1/
2.19.1. Sistēmas apraksts/rasējumi attiecībā uz SDG iekārtu


4. pielikums
Transportlīdzeklim uzstādīto SDG/SNG sistēmu
NOPLŪDES TESTA PROCEDŪRU APRAKSTS
1.
Darbības joma

Aprakstīt uzstādītāja veicamās procedūras sistēmas hermētiskuma pārbaudīšanai. 

2.
Sistēmas uzstādīšanu veic saskaņā ar modernizētās sistēmas ražotāja izveidotās uzstādīšanas instrukcijas I un II daļu. 

3.
Hermētiskuma testa procedūra SNG sistēmām
3.1.
Kad uzstādīšana ir pabeigta, uzstādītājs veic pienācīgu montāžas pārbaudi, kā minēts 7.1.5. punktā, un palaišanu, kas aprakstīta 7.1.6. punktā. Pēc tam, kad sistēma uzpildīta ar SNG, ar gāzes detektoru vai noplūdes šķidruma detektoru pārbauda visas sistēmas montāžas un savienojumus . Solenoīda vārstiem jābūt atvērtiem, lai visas sistēmas sastāvdaļas pakļautu darbības spiedienam. nNedrīkst notikt nekāda noplūde. 

4.
Hermētiskuma testa procedūras SDG sistēmām
4.1.
Kad uzstādīšana ir pabeigta, uzstādītājs veic pienācīgu montāžas pārbaudi, kā noteikts 7.1.5. punktā, un palaišanu, kas aprakstīta 7.1.6. punktā. Pēc tam, kad sistēma ir uzpildīta ar SDG, saglabājot darbības spiedienu, ar gāzes detektoru vai noplūdes šķidruma detektoru pārbauda visas sistēmas montāžas un savienojumus. Solenoīda vārstam jābūt atvērtam, lai visas sistēmas sastāvdaļas pakļautu darbības spiedienam. Nedrīkst notikt nekāda noplūde. 

5. pielikums
Prasības attiecībā uz SNG un SDG tvertnes (-u) piestiprināšanu
1.
Noteikumu Nr. 67 01. grozījumu sērijas prasības attiecībā uz SNG tvertnes(-u) piestiprināšanu vai Noteikumu Nr. 110 prasības attiecībā uz SDG tvertnes(-u) piestiprināšanu uzskata par izpildītām, ja mehāniskā transportlīdzekļa tvertne piestiprināta vismaz ar:
1.1.
divām siksnām uz katru tvertni,
1.2.
četrām galvskrūvēm un
1.3.
atbilstošiem paplākšņiem vai plāksnēm, ja virsbūves paneļi šajā vietā ir viena biezuma. 

Ja materiāls ir Fe 370, stiprinājuma skrūvei jābūt 8,8 klases un tās izmēram jābūt tādam, kā noteikts 1. tabulā.
1. tabula
Tvertnes tilpums
(litros)
Paplākšņu vai plākšņu minimālais izmērs (mm)
Tvertnes siksnu minimālais izmērs (mm)
Galvskrūvju minimālais izmērs
(mm)

līdz 85
apaļš: 30 x 1,5
apaļš: 25 x 2,5
20 x 3
30 x 1,5
8

85 - 100


apaļš: 30 x 1,5
apaļš: 25 x 2,5
30 x 3
20 x 3 */
10

8 */

100 - 150
apaļš: 50 x 2
apaļš: 30 x 3
50 x 6
50 x 3 **/
12

10 **/

vairāk nekā 150
jāatbilst Noteikumu Nr. 67 01. grozījumu sērijas nosacījumiem attiecībā uz SNG tvertnēm vai Noteikumu Nr. 110 nosacījumiem attiecībā uz SDG tvertnēm

*/
Šajā gadījumā tvertni piestiprina vismaz ar trīs tvertnes siksnām.
**/
Šajā gadījumā tvertni piestiprina vismaz ar četrām tvertnes siksnām.
2.
Ja tvertne uzstādīta aiz sēdekļa, jānodrošina 100 mm atstarpe transportlīdzekļa garenvirzienā. Šo atstarpi var sadalīt starp tvertni un transportlīdzekļa aizmugurējo paneli un starp sēdekli un tvertni.
3.
Ja tvertnes siksnas paredzētas arī tvertnes masas turēšanai, jābūt vismaz trīs siksnām.
4.
Tvertnes siksnas nodrošina to, ka degvielas tvertne neslīd, nerotē un nav izkustināma.
5.
Starp degvielas tvertni un tvertnes siksnām ievieto tādu aizsargmateriālu kā filcs, āda vai plastmasa.
6.
Tvertnes karkass
6.1.
Ja tvertne piestiprināta pie mehāniskā transportlīdzekļa ar tvertnes karkasu un tvertnes siksnām, tvertni nostiprina pie tvertnes karkasa vismaz ar divām tvertnes siksnām.
6.2.
Ja tvertnes siksnas paredzētas arī  tvertnes masas turēšanai, jābūt vismaz trīs siksnām.
6.3.
Tvertnes siksnas nodrošina to, ka degvielas tvertne neslīd, nerotē un nav izkustināma.
6.4.
Starp degvielas tvertni un tvertnes siksnām ievieto tādu aizsargmateriālu kā filcs, āda vai plastmasa.
6.5.
Ja cilindriskā tvertne transportlīdzeklī uzstādīta gareniski, tvertnes karkasa priekšā jābūt šķērssavienojumam, kurš ir:
6.5.1.
vismaz tikpat biezs kā tvertnes karkass;
6.5.2.
vismaz 30 mm augsts, un tā augšpuse ir vismaz 30 mm virs tvertnes pamata;
6.5.3.
iespējami tuvu tvertnes kupolam vai pat tajā iekšā.

Ar jēdzienu „uzstādīts gareniski” jāsaprot, ka cilindriskās degvielas tvertnes ass ar transportlīdzekļa vidējo garenplakni veido leņķi, kas nav lielāks par 30°.
6.6.
Tvertnes siksnām, paplākšņiem vai plāksnēm, kā arī galvskrūvēm jāatbilst 1. punkta prasībām. 
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* Nolīguma iepriekšējais nosaukums:





Nolīgums par vienotu apstiprinājuma nosacījumu pieņemšanu un mehānisko transportlīdzekļu aprīkojuma un detaļu apstiprinājuma savstarpēju atzīšanu, kas parakstīts Ženēvā 1958. gada 20. martā.


� Noteikumu Nr. 83 01. grozījumu sērija stājās spēkā 1992. gada 30. decembrī.


� Noteikumu Nr. 49 02. grozījumu sērija stājās spēkā 1992. gada 30. decembrī.


� 1 – Vācijai, 2 – Francijai, 3– Itālijai, 4 – Nīderlandei, 5 – Zviedrijai, 6 – Beļģijai, 7 – Ungārijai, 8 – Čehijai, 9 – Spānijai 10 - Serbijai un Melnkalnei, 11 – Apvienotajai Karalistei, 12 – Austrijai, 13 – Luksemburgai, 14 – Šveicei, 15 (brīvs), 16 – Norvēģijai, 17 – Somijai, 18 – Dānijai, 19 – Rumānijai, 20 – Polijai, 21 – Portugālei, 22 – Krievijas Federācijai, 23 – Grieķijai, 24 – Īrijai, 25 – Horvātijai, 26 – Slovēnijai, 27 – Slovākijai, 28 – Baltkrievijai, 29 – Igaunijai, 30 (brīvs), 31 – Bosnijai un Hercegovinai, 32 – Latvijai, 33 (brīvs), 34 – Bulgārijai, 35 (brīvs), 36 – Lietuvai, 37 - Turcijai, 38 (brīvs), 39 - Azerbaidžānai, 40 – Bijušajai Dienvidslāvijas Maķedonijas Republikai, 41 (brīvs), 42 - Eiropas Komitejai (apstiprinājumus piešķir dalībvalstis, attiecīgi izmantojot savu ECE simbolu), 43 – Japānai, 44 –(brīvs), 45 – Austrālijai, 46 – Ukrainai, 47 – Dienvidāfrikas Republikai, 48 – Jaunzēlandei.  Nākamos numurus piešķir citām valstīm tādā secībā, kādā tās ratificē jeb pievienojas Nolīgumam par vienotu tehnisko prasību pieņemšanu riteņtransportlīdzekļiem, aprīkojumam un detaļām, ko var iemontēt un/vai izmantot riteņtransportlīdzekļos, kā arī par nosacījumiem to apstiprinājumu savstarpējai atzīšanai, kas piešķirti, pamatojoties uz minētajām prasībām, un šādi piešķirtos numurus Apvienoto Nāciju Organizācijas ģenerālsekretārs paziņo minētā Nolīguma Līgumslēdzējām pusēm.


� Saskaņā ar Noteikumu Nr. 83 grozījumu sēriju, kas ir spēkā dzinēja tipa sākotnējās apstiprināšanas laikā.


� Saskaņā ar Noteikumu Nr. 49 grozījumu sēriju, kas ir spēkā dzinēja tipa sākotnējās apstiprināšanas laikā.


4 Saskaņā ar Noteikumu Nr. 83 grozījumu sēriju, kas ir spēkā transportlīdzekļa tipa sākotnējās apstiprināšanas laikā.


5 Saskaņā ar Noteikumu Nr. 49 grozījumu sēriju, kas ir spēkā dzinēja tipa sākotnējās apstiprināšanas laikā.


4 Saskaņā ar Noteikumu Nr. 83 grozījumu sēriju, kas ir spēkā transportlīdzekļa tipa sākotnējās apstiprināšanas laikā.


� Tās valsts pazīšanas numurs, kura apstiprinājumu piešķīrusi/attiecinājusi uz citu tipu/atteikusi/atsaukusi (sk. apstiprinājuma nosacījumus Noteikumos).


� Lieko svītrot.


� Grozījums, kas ir spēkā transportlīdzekļa vai dzinēja tipa sākotnējā apstiprinājuma laikā.


� Lieko svītrot.


� Attiecas tikai uz M1 kategorijas transportlīdzekļiem.


� Tās valsts pazīšanas numurs, kura piešķīrusi/attiecinājusi uz citu tipu/atteikusi/atsaukusi apstiprinājumu (sk. apstiprinājuma nosacījumus Noteikumos)


� Lieko svītrot.


� Grozījums, kas ir spēkā transportlīdzekļa vai dzinēja tipa sākotnējā apstiprinājuma laikā.


� Lieko svītrot.


� Attiecas tikai uz M1 kategorijas transportlīdzekļiem.


2 Norādīt pielaidi.


� Lieko svītrot.


2 Norādīt pielaidi.


� Lieko svītrot.
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